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BUAM IMILIIUTHOI iH(opMalii: MomaJtbhi pamru, «kurTeBi yeraHoBku» (0. [I. IIImearoB) Ta iH., mo MicTATH
KyJbTypHO-3Ha4yIly 1H(popMalio. «Kyabrypuuit ¢oH» y pany 3a3HaUYeHHX OJWHUIL € OAWHHUIEK IMILIIMUTHOI
KyJAbTypHO-3Hauymoi iHgopmanil Hegu@epeHLilioBAaHOI'0, KOMILIEKCHOIO i CHHKDETHUYHOT'O XapakTepy, acoLiaTHB-
HOI, «(poHOBOI» 06aacTi «MOBU KyJbTypu». PegyapTaTW RoCTifsKeHHA: A CIOBOTBIpHOI MopeJi mpedircanbHO-
cy(iKkcaJpbHOTO TBOPEHHA IIPUKMETHHUKIB Bifi iMEHHHMKIB MeHTaJbHOI, eMOIliiiHoi, eTHuHOI ab60 IiHHiCHOI ceMaHTHUKU
(3a TUIOM Oe3ymmolii < YMm) BUABJIEHO HAABHICTH «(OHOBOTO» KYJbTYPHO-BHAUYIIOIO YABIEHHA IIPO HOPMY fK
PO MO3UTHBHUI IOJIOC I[iHHICHOI IIKAJW; IJA I'paMaTHIHOI 6e30C000BO-IIPeIUKATHBHOI KOHCTPYKIii Tuimy Mue
200010 | cmwldno | myseno BUABIEHO «(POHOBY» KYJbTYPHO-BHAUYILY iel0 HEKOHTPOJIHbOBAHOCTI cy6’ekToM i-
BWYHOTO, eMOIHOro0 ab0 MojaJbHOro crany. IIpakKTHIHe 3aCTOCYBAHHA Pe3yJbTaTiB MOCTIIKEHHA MOJATaE B
VIOCKOHAJNEHHI PiBHUX ACIeKTiB BUKJIAJAHHA pocificbkoi MOBM AK iHO3eMHOI, & Takox y 306aradeHHi MeTOJOJIOTIi
Ta METOJUKU JIHIBOKYJIbTYPOJOTIYHUX JOCTiIHeHb.

Rawuosi eaoBa: «kyabTypHUit (oH», IMIMIMTHA KyJIbTYpHO-3HAYyIa iH(oOpMAaIid B MOBi, JIHIBOKYJIbTYpO-
JIOTif, HaIlOHAJbHO-KYJbTYpHa cIlelu(ika pociiicbkoi MOBH.
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ISSUE OF «CULTURE BACKGROUND» OF SOME MODELS AND CATEGORIES IN RUSSIAN

Summary. The purpose of the article is to reveal mechanisms of language representation of «culture
background» as element of «culture language» of ethnos. The subject of this study is implicit culturally sig-
nificant information in units, models and categories of national language system. The objective of this study
is some word-formative models and grammatical constructions in modern Russian. We postulate presence
of particular implicit components in meanings of words, word-formative models, grammatical categories and
syntactic constructions which represents national-specific norms, ideals and values, sets and stereotypes of
native speakers. Such types of nationally conditioned implicit cultural information as cultural presuppositions
and cultural inferentions, cultural connotations and cultural sets as well as so-called «cultural background»
are considered in the work. Among all of them, «cultural background» is the most non-differentiated, complex
and syncretic unit of implicit culturally significant information, of associative, «background» sphere of «culture
language». The finding of research is the following: for prefix-suffix word-formative model of adjectives from
nouns with emotional, moral or axiological semantics (bez-um-n-yi — wum) presence of «background» notion
of norm as positive pole on axiological scale is detected; for grammatical impersonal-predicative construc-
tion Mne holodno | stydno | muzhno «background» implicit culturally significant idea of non-controlling of
any proper physical, psychic or modal states is investigated. The practical value of the research is to use
the results of it to optimize various aspects of teaching Russian as foreign language, as well as to improve
theory and methodology of linguoculturological research.

Key words: «culture background», implicit culturally significant information in language, linguoculturology,
national-cultural specificity of Russian.
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AHTHHOMUA «(TPEX»—«JOBPOJETEJNb) B ROHIHEINTYAJBHOM
ITOJIE «(I'PEX» PYCCROM HAIINMOHAJBHOU ROHIEIITOCP®EPHI

Annoranua. Ileap cratbu —— JaTh KOMILIEKCHOE JHWHTBOKYJbTYPOJIOTHYECKOE OIMCAHWME fA3BIKOBOIO BOILIO-
[eHUA AHTUHOMHHU «I'PeX»—«J06pOeTe by B COBDEMEHHOM PYCCKOM sf3bike. Q0hEET aHaaW3a — KOHIEIITYaJbHOe
moJsie «rpex» B PYCCKON HaIMoHAJbHOW KoHuenTochepe. Ilpegmer wuccienoBaHWA — KOHIENTYaJbHAA CBABKA
«rpex»—«Io0posieTeS by U €6 A3BIKOBaA OO0BEKTHBAIMA B pycckoM sfAsbike. Marepuan wmeeraegopanna — Hamyo-
HAJbHEI KODPIIyC PYCCKOro sfA3biKa. B pegyaprare mpoBelSHHOW paGOTHl PACCMOTPEHBI OCOGEHHOCTH KOHIIEITY-
AJBbHOTO COJIePHAHUA YCTONIMBON KBA3HAHTOHUMHUIECKOH KOHIENTYAJbHOH CBASKHA «TIpex» — «I06pOeTeNby B
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KOHIleNIToc(hepe PyCCKOil TPaJUIIMOHHOI KyJbTYphl M €€ A3BIKOBOI SKCIIMKAllUM B pedeBOil NpakTHKe HOCHUTeJeil
COBPEMEHHOI'0 PYCCKOTO A3BIKa. ¥ Ka3aHHASA KOHIIENTyaJbHAs CBABKA aHAJIUSUPYETCA B ACIEKTe JecakpaJusaliuu
KOHIIENITYyaJbHOT'0 IOJA «TpeX» Ha (poHe aKTUBUSAIUYU PEJUTHO3HOIN COCTABJIAKIIEHl ero KOHIENTYaJbHOTO COJep-
sKaHUA. B IIPOTHBONOJIOMHOCTL «Ipexy», € «JOGPOJETENbI0» CBABAHBI TaKWe KOTHUTHUBHBIE NPU3HAKH, KaK 6b/CO-
KASL HPABCTNEEHHOCTND; MOPALLHAS YUCMOMA; HPABCMBEENHBIY 00PA3 HUHU, Nosedenue Uen08eKd, 0CHOBANHOE HA
cmpemaenuu e2o % 0o6py W Tp. BEIBOABI: KBa3HAHTOHUMHUYECKASA KOHIENITYyaJbHAA CBABKA (IPEX»—(I0OPOJETENH)
BHICTYTIaeT B HallMOHAJbHOH KOHIeNTocepe Kak ycToiunBas KOTHHUTHBHAA MOJeJb, BOCIIDOM3BOAUMAA B TeKCTax
KyJbTYpPH U B pedeBOil NPaKTHKe HOCHTeJell pycckoro asbika. OHa ABJAeTCA 3HAYMMOH Kak B PENUTHO3HOM, TaK
U B CBETCKOM ILTACTe PYCCKOH HalMOHAJbHOI KyJIbTyphl. IIpakTmieckoe IpHMeHEeHHEe Pe3yIbTaToOB HCCIeNLOBAHHUA
CBA3AHO C BO3MOKHOCTBI0O MX WHCIIONb30BaHUA B IPAaKTHKe IpeNojaBaHUA PYCCKOTO A3BIKA KaK MHOCTPAHHOTO, a
TaK#e C COBePIIeHCTBOBAHHEM MeTOJOJOTHH U MeTOJUKH I0JeBOTO aHAJM3a KOHIIENTOB PYCCKOH HaIMOHAJbHO
KYJbTYDHL.

RiloueBbie coBa: KoHIleNTya/lbHOe II0Je «I'PeX» B PYCCKOM A3BIKe, AHTHHOMHUA «I'PeX»—«J06poJeTe by, JHHT-
BOKYJIbTYPOJIOTHYECKUH aHAJN3 KOHIENTOB, HAIMOHAJbHO-KYJIBTYPHAA OOYCIOBJIEHHOCTh KJIOYEBHX KOHIIEIITOB
PyCCKOl KyJbTYpPHI, KOHIENTyaJbHad CBA3KA.

B Hamux mpepiaynMx McCaeOBAHUAX, MOCBAMEHHBIX KOMILIEKCHOMY OTMCAHUIO COMEPIKATEbHOM
M CTPYKTYPHOIl OpPraHW3aliid KOHIENTYAJbHOIO TOJIA «IPeX» B PYCCKOH KYJbTYpe M €ro A3BIKOBOMY
BOILIOIIEHNI0 B COBPEMEHHOW pYyCCKO#i pedn, ObLIM TPOAHAJM3MPOBAHB KOTHUTHBHBEIE MPUSHAKU U
A3BIKOBOE BOILIOIIEHWE KOHIIENTA «I'PeX» KaK CTEPHHEBOTO KOMIIOHEHTa OJHOMMEHHOTO KOHIIEITY-
ajbHoro mosA [9], koHmenTa «mokasHue / packasHue» [11] u wonmenta «mobpomerenb» [13]. Ha
CJIEIyIIIEeM dTalle HCCAeJOBAHUA peIlaJcA BOIPOC O HAJWMYMM PABHOTO THIA CMBICAOBHIX OTHOIIEHHI
(cOmmsreHUsA, NepeceueHns, BRIOICHNIA, UMILTUKAIINN, Kay3alud U Ip.), KOTOPbie (POPMUPYIOT KOHIIETI-
TyaJbHble CBA3KU MeKIy 0A30BBIM KOHIIETITOM «TPeX» M PAMOMOJOHKEHHBIMI KOHIIETITAMH KaK OCHOBY
CTPYKTYPH KOHIIENTYAJbHOTO TIOJA «TPeX» B PYCCKO#l HAIMOHAJBbHOI KyJbType. B gactHocTu, OblLIa
POAHAJIN3UPOBaHA KOHIENITyaJbHasd CBASKA «TpexX»—«IoKasfHue / packaguume» [12].

[TpemMeToM paccMOTpeHNA B HACTOAINIEH CTAThe ABIAETCA €INIE OJHA 3HAUMMAA NJIA PYCCKOH KYJb-
TYPHl KOHIIETITyaJbHAA CBASKA OINIO3UTHBHOTO «KBA3HAHTOHUMHYECKOTO» THUIA «TPeX»—m06pOaeTe b,
KOMIIOHEHTH KOTOPO# OOHAPYKUBAIT OTHOUIEHHA B3aUMHOW 00YCJIOBIEHHOCTH.

WccnenoBanue mpoBeieHO Ha OCHOBE METONWKM KOHIETITyaJbHOTO aHaJuW3a, paspaboTaHHO# Ha
kaepe IpenoaBaHuA PYCCKOTO A3HIKA B JIPYTUX A3BIKOBHIX Cpejax (PUIOJOTHIECKOr0 (aKryJabTeTa
HHT'Y um. H. U. Jlo6adeBcrkoro [8]. Teoperudeckoit 0CHOBOH MCCJIEIOBAHUA ABJAETCA U TPHH-
[IUITNAJBHOTO PA3JINIeHNUA DKCTPAJUHTBUCTHIECKOTO COJEPKAHUA AHAJMBUPYEMO#l IOHATUIHON KaTe-
ropun (MOHATHH «TPexX» M «JI00POJETENb)) B KYJIbType M CMBICJIOBOTO HAMOJHEHUA COOTBETCTBYIOIIETO
KOHIeNITa TI0 JAHHBIM fA3bKa [4; 5; 6]. MaTepuanom nna aHaamsa ocoOEHHOCTeH A3BLIKOBO# SKCILIH-
Kalluy KOHIENTYaJbHOH CBABKHU «I'PeX»—«I00poaeTe by ABJAANTCA NaHHbe HanmonasnbHoro ropiyca
PYCCKOTO A3BIKA.

HayuHoe moHATHE «KOHIENTYAJbHONW CBA3KM» HE ABJIAETCA OOIIENIPUHATHIM B TEOPHH U MpAK-
THKe COBPEMEHHBIX KOHIIENTOJOTMYECKUX uccaenoBanuii. MomerupoBaHue CTPYKTYPH KOHIIEITYAJb-
HOTO II0JIA TIPEJIOJAraeT BHIABIEHHEe 3HAYMMBIX CBA3EH M OTHOINEHUH MeIy 0as0BHIM KOHIEIITOM
U JIPYyTEMH PANOTOJNOKEHHBIME KoHIenTaMu. lloHATHA «KOHIENTyaJabHad cBA3Ka» [7], wWanm «KOH-
HenTocoueTanue» [2], mim «kKoHHeNTyaJabHoe cpameHue» [1, c. 113] o6bHYHO MPUHATO HCIIOJB-
30BaTh JJIA OMHCAHWUA CTPYKTYPHBIX CBA3eH W OTHONIEHWH MKy KOHIENTAMH. JTH TEPMHHBI «II0-
BBOJAKT CMOJEJIUPOBATH 00JACTh CMBICIOBOI'O IepeceueHusA IBYX WU HECKOJbKUX (He00A3aTeJbHO
TeMaTUIeCKH POACTBEHHHIX) KOHIENToB» [1, ¢. 113]. Ilpu sToM comocTaBUMBIE [0 CMBICAY KOHIETITHI
He 0043aTeJbHO CBA3AHB CHHOHUMHUIECKMMH WM KBA3MCHHOHNMHYECKMME OTHOIIGHUAMU: BO3SMOIKHO
Takme HAJININe AHTOHUMUYECKUX, TUIEPO-TUIIOHMNMUIECKUAX, NAPTUTUBHBIX, MMIUIMKATUBHBIX OTHOIIE-
HUi, o6pasHo-acconmaTuBHBIX cBAseii. T. B. EnciokoBa m E. 0. Byrenrko roopAT B 3TOM cMbIcae
06 «OHTOJIOTHYECKM OJMBKUX KOHIIEIITAX»: MBI MOEM «IIPU HAJOMEHHU WX CMBICIAOBHIX HPOCTPAHCTB
BBIABUTH (CMBICJIOBON OCTATOK», HAIVIATHO JEMOHCTPUPYOIIMA KyJbTypHOE CBOeoOpasme W pasiniue
aTUX KoHIenToB» [1, c. 113]. B manHoii paGoTe mcmoJab3yeTCA TEPMHUH «KOHIENTYaJbHAHA CBASKA).

B wmeromosioruteckoM miaHe BaiKHO TaKie MMOTYEPKHYTh, UYTO COBPEMEHHBIH HTAll PA3BUTHA pyC-
CKOTO HAI[MOHAJHHOTO CO3HAHUA XapaKTepU3yeTCA OTIETIMBON AecaKpajusanmeil Kak KOHIIENTYaJlb-
HOTO TOJIA «TIPeX» B IEJOM, Tak W CTPYKTYPUPYIOIIMX €ro KOHIEITOB: «TIPeX», «IMOKAaSHHE», «I00po-
mereab», «mopok» u mp. [3; 10]. Tem He MeHee, cilefyeT OTMETHTb U OUPEJENEHHYI AKTHBU3AINIO
PEJIUTHOBHON COCTABJAWIIEH KOHIENTYAJbHOTO COMAEPHKAHHUA TAHHOTO KOHIENITYaJbHOTO TOJA U €ro
CTPOEBHIX DJIEMEHTOB, CBA3AHHYI0 C OYEBUJHHIM BO3PACTAHWEM POJH IPABOCJIABHOTO MUPOBO3BPEHUA U
BO3POKIEHIEM XPUCTHAHCKON 06psamHOCTH B coBpeMeHHOH Poccum. IIpotuBocrosnme sTux TeHIEHIMI
(OpPMHPYET MCRJIOYHUTENbHOE CBOeoGpasue perenii KOHIENTYaJbHOTO TOJNA «TPeX» B COBPEMEHHOM
PYCCKOM HAIMOHAJHLHOM CO3HAHWUH.

YkasanHoe cBoeoOpas3uWe HAXOMUT CBOE BOILIOIEHWE W B ONIO3UIMU KOHIEITOB (TPeX»—
«1o6posieTes by, 00PABYOIINX YHUKAJIbHY0 KOHIENTYaJbHyl cBA3KY. VTak, B KadecTBe aJbTePHATHBHI
rpexy B PYCCKO# HAIMOHAJbHON KOHIeNTOcepe MBICIUTCA «A00pomeTeaby. Kak u moHATHE «Tpex»,
HOHATHE «JJO6GPOJETeNb) [EMOHCTPHPYET COCYIIECTBOBAHHE B CBOEM KOHIIENITYAJbHOM COJEPHKAHUA
PEJIUTHOBHOTO W CBETCKOTO CMBICIOBHIX MaacToB. OIHAKO BHEPEJWTHO3HBIH TIACT ABHO TPeodIaiaer,
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4T0 MOKas3hBalT AaHHbe HarmuonaabHoro kKopmyca pycckoro gsmika. Ilo6posmeTeny MOTYT HMeTbh, K
npumepy, Heransle koMmnanuu: Poccuiickne 9acTHble HeQ)TAHBIe KOMIIAHHH NPOCLABASIOM CBOH J0-
Opojgere.H u npodeunymoili Mmenedscmenm, Ho «2opsuesi wedmvror, woeda 30 doarapos 3a 6appens,
ne Opeseyrom. llluporo mpescTaBiIeHB KOHTEKCTH, PACKpHIBAIOIIME N0ODPOETENHN IMpeJIpuHIMATeel,
mupa kamurana: Ho dumamuwuecrkue, «sosesvier JoOpomere.n MpPeINPHHAMATEIbCKOIO AyXa CaMU
no cebe ewé ne cozdarom KanUMAIU3MQ. ITO IOKA3HIBAET, YTO B COBPEMEHHOM MHpPEe B IIOHHMAHWUU
no6pojieTeJ HAMETHJICA ABHBIH KPeH B CTOPOHY IparMaTusMa, yTUIUTAPH3Ma, [OTPEGUTEJbCTBA, UTO
pasMbIBaeT IE€PBOHAYAIBHO BBHICOKOE, XPHUCTHAHCKOE COJEPKAHUE KOHIIEITA.

Emgé omnoit cTopoHO# fecakpannsaluy KoHIENTa do6podemens ABIAETCA U3MEHEHHE er0 MCKOHHOM
TIOJIO}KUTENBHOI OLEHOYHOCTH B CTOPOHY MPOHUYECKOTO CHUKEHWSA, §PHUYECTBA, B IyXe Pa3BHBIIEr0CH
B COBPEMEHHOM OOINEecTBe INPEICTaBICHAA O HPABCTBEHHOM DeJATHBU3ME. JTO TaKMe KOHTEKCTHI, Kak
(Parvuusas) mnumas 0obpodemens, commumenvras dobpodemens, a Takike BOSHHKHOBEHHE CJIOBA
do6podemeny B KOHTEKCTaX, KOTOpHe B HOpMe IPUCYIIM ero aHToHHMMYy — mopory. Hampumep, mpu-
MeuaTeJbHO HasBaHWe TeMbl ofHOro ¢opyMma B Hurepuere: lobpodemens — amo mopox. Tarum
06pasoM, MOPOK # [06pojeTeNb B COBPEMEHHOM MHpe, OKa3BIBAETCA, YACTO He PasJNialoTCa U Jaske
MEHAITCA MECTaMH.

AmnajormdHeIM 06pa3oM ypaBHHBAIOTCA B IpaBaXx U IMPOCTO OTOMIECTBIANTCA I'pexX M JoOpoe-
Teab: 10, umo omauuaem apuiickoe npedcmasienue, MO — BO3BLLULEHHBLL 83210 HA AKMUBHOCTD
rpexa, Kax Ha mpomemeesckyro AOOpoJeTeqb no cyujecmey»s, — eosopum Huywe; HUx npeemnuram,
UMOOLL BLIOPAMBCS U3 POKOBO20 NPOMUBOPEUUS, OCMABALOCH 00316UMb T'PEXH J0OPogeTe.Ibio.

Ina ommcaHma XapakTepa KOHIENTYAJbHHIX CBA3€Hl B ONIOSUIMU «IPeX»—«J06pojeTeaby Heob-
XOJIIMO COTIOCTABHUThH CMBICJIOBOH O0BEM MAHHHIX KOHIENITOB, KOTODHIl GBLT BHIABIEH B HAINUX IIpe-
IOBIIYIMX paboTax.

Ha mpenBapuTe bHOM SMIIUPHYECKOM YPOBHE aHAJIM3A MOMKHO CUMTATh, 4TO «JOOGPOJETENb) €CTh
OMH W3 :KeJaeMBIX pPe3yJbTaTOB H30aBIEHHA OT IpeXa, XOTA JaHHAA CMBICIOBASA CBA3b He CTOJb
OYeBH[IHA, KaK CBfA3b, HAIPUMEP, KOHIENTOB «Ipex» U «mokasgHue» [12]. [lero B ToM, 4TO TOHATHE
«mobpojeTesby, Kak OBLIO HaMu MOKasaHo B paGore [13], Bcé e TAroreeT B Ooablleir Mepe K 00-
JIACTH CBETCKOl HPABCTBEHHOCTH, & He K IIPaBHJIAM JYXOBHOH JKUSHM B COOTBETCTBHU C 3aIllOBEIAMU
Bora. OmHaxo MBl BCE e MOMeM HAMETHTh OIpeJeJEHHBIE KOHIENTYaJbHbIE COMMKEHHA, Iepecede-
HUA, BXOMJIEHNUA IPUMEHHUTEJbHO K YKa3aHHBIM KOHIENITAM «I'peX» M «I06pOJeTelb).

BrisiBeHHBIe paHee KOTHUTHBHBIE IPU3HAKM KOHIENITOB «I'PeX» U «JOOPOJETeNb) OGHADPYRUBAIOT
B I[eJOM CEMAHTHYECKH COOTHOCHMBEIE 00JACTU KOHIENTYAJbHOTO CONEPKAaHUA «rpexa» U «Jobpoe-
TeJH», 4TO JJIA HarJaAfHOCTH ImpojeMoHcTpupyeM B Tabaume 1 (BBHeT€HBH COOTHOCHMBIE CEMaHTH-
9eCKUe B30HHI JBYX KOHIIEIITOB).

Tabruya 1

ComocTaBieHre CMBICIOBOTO 00'bEMa KOHIENTOB «TPeX» U «00POAETEh)

«Tpex» «106poIeTeNb)
1. Hapymenue pneiicTBueM, cIoBOM wiu Mbicjbio BoJu | 1. IlosouTenbHOEe HPaBCTBEHHOE KAYECTBO 4YE€JOBEKA
Bora (mocrymnok, mporuBHHil 3akoHy Bosuio) 2. Bricokada HpaBCTBEHHOCTH
2. HapyuieHune peJMruosHBIX MPEANUCAHUN, TPABUI 3. MopaJbHas gmerora
3. Cocrosinne (4yBCTBO, OIMyINEHWE) BHUHBI II€Pe], 4. HpaBcrBeHHHBII 06pas MU3HH, IIOBeJeHNE 4eJ0BEKa,
Borom OCHOBAaHHOE Ha CTPEMJIEHHH ero K J06py
4. Hapymenune mnpexmucanuii, mpaBuJa HpaBcTBeHHOCTH | 5. [lo6po
5. Ilpocrymor, npecrymnieHue 6. Hocurenb BHICOKMX HPaBCTBEHHBIX KadecTB
6. Ommuoxra 7. Baaromesanue, orasbiBaeMoe KeM-au60, H06poe [eso
7. Cocrosaue (4yBCTBO, OIIyNIeHHE) BUHHI
8. Ilopor, HemocTaTor
9. Bena, mecuacrne

10. CocrosHre IpexOBHOCTH = OMIyIIeHWe Helpa-
BUJIbHOCTH, IPEIOCYJUTEJIbHOCTH (CBOUX [eficTBUiL)
11. PacnyrterBo

12. YeaoBeueckas caabocTh

13. HemocraTok, usbAH B COCTOAHWM Belly, B paGore
MeXaHWU3Ma, YCTPOHCTBa

14. Yro-To maoxoe, HeIPaBUIbLHOE

15. O6man

16. Pasnmpamenue, mocana

17. I'pycrs, medanb

18. BoposeTBo

19. YwmcrBOBaHmE

20. Begnocts / GorarcTBo

21. O KOM-TO HEKpacwBOM, (PU3UIECKU
HETIPUBJIEKATEIbHOM
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B cury Toro, 4To Bce BHIABJEHHBIE KOTHUTHBHBIE NPU3HAKM KOHIENTA «JOGPOJETENb) ABHBHIM 00-
pasoM He OTPaKaT PEJUTHO3HO-TIPABOCIABHHIN IIACT €r0 KOHIENTYaJbHOTO COMep:KaHUA, XOTA B
VMILIAIATHOM BUJie, PA3yMeeTCH, STO CMBICJIOBOE COOTHOINEHWE MMEETCA, B TAHHOM pasjese MBI IIpH-
HAJA PellleHre He Pas3[eJATh PEJUTHO3HBIH U BHEPEJIUTHOSHEIH MIACTH KOHIENTYAJbHOTO COMePHKAHUA
«I'pex» TIPU BHIABIEHUHM HAJWYAA KOHIENTYAJbHOH CBASAHHOCTH MEMHIY OTAEJbHBHIMA KOTHUTHBHBIMH
IpU3HAKAMHU JAHHOTO KOHIIENITa W KOHIENTa «J06poaeTesby. Pedn, MOHATHO, HAET O MPOTHUBOIOCTAB-
JeHUU «Ipex» («MHHyC-TpPeX», T. €. OTCYTCTBHE T'pexa) U «I00pPOJeTeNr).

B mesoM msA KOHIENTYaJbHOTO CONEPKAHUA «Tpexa» U «gobpomeresur» (najnee 0603HAYEHH JHU-
repamu «— ' u «[[») KOHIENTYaJbHYI CBA3QHHOCTDL 110 JWHHW IPOTHBOMOCTABIEHHOCTH (OTMETEHO
BHAKOM <) OOHAPYRUBAIT CJAEIYII[Me KOTHUTHBHBIE IPU3HAKH:

— (= I') Cocroanue (4yBcTBO, omrymenue) BuHH Tepen Borom + (— I') Cocrosuue rpexoBHOCTH
= OINylIeHNe HEeNPaBWJIBHOCTH, mpepocyauTesbHocTu (cBoux meiictBuii) + (— I') Cocroanume (uays-
cTBO, omrymenue) BuHB <« ([I) Bricokas upaBctBeHHOCTH -+ (/1) HocuTean BHICOKMX HpaBCTBEHHBIX
kagectB + (/I) MopaJabHaa dmcroTa;

— (= I') Hapymenune neiictBuem, ci0BOM WJIU MbICIbl0 BoJu Bora (mOCTymoK, MpOTUBHBIA 3aKOHY
Bosuwo) + () I[losomurenrHoe HpaBCTBEHHOE KAYECTBO UEJOBEKA;

— (- I') Hapymenue penurnosusix npeanucanuii, npasuil + (— I') Hapymenue npennucanuii,
npaBui HpaBcTBeHHOCTH <« ([I) HpaBcTBeHHBI!I 06pas u3HU, TOBeJeHUE YeJOBeKa, OCHOBaHHOE Ha
CTpeMJIeHUN ero K Mo6pY;

— (= I') Ilopok, memocrator + (— I') Ilpocrymok, mpecrymmenume -+ (— I') Ommbra < ()
Ho6po + (1) Baaromesnue, okaswiBaeMoe KeMm-jiu00, mo6poe [eJo.

Takum 06pasoM, MBI MOKeM BBIJEJUTH YeThIpe JUHWU, YeTHIPe TJIaHa KOHIENTYAaJbHOW MPOTHBO-
IOCTABJIEHHOCTH «(Tpexa» M «JOOPOLeTeN):

1) moGpomerenb Kak Kakoe-aub0 OT[eJbHOE IOJOKUTEJbHOe HPAaBCTBEHHOE KadecTBO YeJOBEKa
CBABAHO C OTCYTCTBHEM TIpexa Kak 4eJOBEIEeCKOTO IOCTYIKA, MPOTUBHOrO 3akoHy Bosmuio, wim Jio-
60ro HapymieHHA [eficTBUEM, CJIOBOM WJH MBICJbI0 BoJau Bora;

2) mobpopeTesb Kak HaJW4He Yy 4€JI0BEKA B IeJOM BHICOKOI'O YPOBHA HPABCTBEHHOCTH COOTHOCHTCSA
C OTCYTCTBUEM COCTOAHHA (IyBCTBA, OMIYIIEHWA) BUHBI mMepes BoroM wiM rpexOBHOCTH B PEJUTHOSHOM
CMBICJIe ¥ OTCYTCTBHEM BHWHBEI B ITHPOKOM HPaBCTBEHHOM CMBICIIE;

3) mobpomeresb kKak o6pas KMBHU 10 IIPABUJIAM HPABCTBEHHOCTH, eCTECTBEHHO, CBA3aHA C OTCYT-
CTBUEM HapYIIeHUI KaK PeJUTHO3HBIX IPABUJ U NPEAINCAHN, TaK U IPABUI GBITOBOII HDABCTBEHHOCTH;

4) moGpozeresb B GYKBAJBHOM CMBICIE Kak «JlelaHUe» NOOPHIX JeJ CBA3AHA C OTCYTCTBHEM eI
HeJoOphIX», T. €. 6e3HPABCTBEHHBIX MOCTYNKOB W AeHCTBHUil, TPOCTYIKOB ¥ IPECTYILIEHUH, OMu60Y-
HBIX JefCcTBUA U 1IIp.

HerpymHo 3aMeTuTh, 9TO COOTHECEHHE IIOJOKHUTEJIBHOTO COJep:kKaHUe Yepe3 «OTCYTCTBUE» Hera-
THBHOTO COJIEP:KAHUA HE MOMKET Peajus30BaTh CHJIbHOI M HeoOXOAMMOl cBA3aHHOCTU ToHATHI. Hamps-
MYI0 KOHIENTYaJbHaA CBA3h MEMKIY (IPEXOM» M (I00POJAETeNbi0», MUHYA TAKOll BasKHBIA KOMIIOHEHT,
kKak «mokasgHue» [11; 12], ABagerca ociabJeHHOl, (PaKyIbTaTHBHOI.

OmHako B HaIMOHAJbHON KOHIENTOC(epe BCE e CYMECTBYIT BOCTPeGOBAHHBIE YCTOWYUBHIE MO-
meau yrnotpeGJeHNsA W BOCIPOM3BOJUMOCTH TAHHON KOHIENTYAJbHON CBASKU «IPeX»—«I00POETEbY,
0 4éM CBUMIETEJbCTBYIOT CJIeAYIOINNe A3BIKOBHIE JaHHbE HalmoHAILHOTO KOpIyca PYCCKOTO A3BIKA —
IpeICTaBICeHB PasHble THUIIHI OTHOIIEHUL:

A) KOHBIOHKIUA:

Pasnecmu, passecmu mo pasnvie cmopons, 'pexXH H J00POJETETH, npedamenscmeo u 6ePHOCID,
mpycocms u omeazy, 6ezdaprocms u l'ocnodne daposanue, epanuyeis NOLOHCUML HAYUOHALLHOE
pazaurue uau 80m Kaaccosoe, xar waadym Goavuesuru [Cepreit Camconos. OpmaHammats (2010)];

«O6aaro Bosmesdus» — amo ne o rpexe u goopogerean [Anexcannp Ilaturopcruii. Benomuumb
cTpanHoOro dYesoBeka (1997)];

Ilodo6mo nmpupodnvim cmuxusm, we snarowumn rpexa u goopogerean, Illusa-Illaxmu npedcmas-
asomes, 6ozamu eneamuueckumyu [Bopue Maawmes. Uupyusm (2001)];

Henpumupumocms 1 necnpasedausocmu, mynesocmey, HeUECMHOCU, KAPLEPUIMY, CMAHCA-
menvcmey; Hepaprus (nepsvix wemwipex) nompebnocmeti no A. Macaoy Cucmema rpexa m goopo-
gerean [H. JI. 3axapos. CucreMa peryJaTopoB COIMANBLHOTO NEHCTBUA POCCUACKUX rOCYJapCTBEHHBIX
caysRamux (TeopeTuko-cormonorndecknii anamms) (2002)];

Coomeemcmeenno, amuneckutsi cmpoii npednorazaem OYeHKY Yeael U HOPM KYILMYPbl, KAIACCU-
Ppuyupys ux wax «rpexm» u «goopogerexam» [H. JI. 3axapos. Cucrema peryaaTopoB COIMAJBHOTO
IefCTBUA POCCUICKMX T'OCYNAPCTBEHHBIX CJIyHalUX (TeopeTUKo-cormogsorudeckuii anaius) (2002)];

B) musbonkmua:

«A nonan, wmo Kozda 106UUD, MO 8 CBOUX PACCYHNOEHUSL 00 IMOTi 11006U HYIHO UCTOOUMD OM
8bLCULE20, OM 0O0NEE BANCHO20, UEM CUACTDE UMY HECUACMbE, TPEX HIH JOOPOTETEdb 8 UX LOOSUEM
CMBLCTE, ULU HE HYIHO Paccyndams 606ce», — npowumans Ans na nocaedwesc cmparnuye — yace
nocae mozo warx Anérun npocmuncs ¢ Awnoii Anexceesnoti u co seyueti 60av10 6 cepdye NOHAN,
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KAK HEHYHCHO, MENKO U KAK 00MAHUUBO ObLIO 6Ce, WMO Mewaro um aodume... [Anna Bepcenesa.
[Tonér nam pasaykoit (2003-2005)];

B) aumTmresa:

Imom apeymenm nonyasper cpedu HeAUUEMEPHBIX J2YHO8, HE CUUMAIOUUT J0KD TPEXOM
(romopwviii umeem anruredy «jgobpogere.ib») [Xumepa mo umenu IIpasma (2002) // «Ipyroiin,
2002.11.15];

L'ogopum, we moavko we rpex, a jgoopogerers [Anaronuit Haiiman. /RusHp u cmepts mosra
MIsapua // «Orrabps», 2001];

Byomo wmo we snaem, ede rpex, a ezde jgoopoxere.ns... [Baagumup Kpynun. Kak rtosnbko, Tak
cpasy (1992)];

Hano, unmumnoe obuenue ¢ camanoli, ciadxue ci08a U cOONA3HENHBLE 30, 02padoti pas — 6CE
amo Ooxee moxosxce na rpex, wem o goopogereasr [U. I'. 9pendypr. Iloprpersl coBpeMeHHBIX IIO-
stoB (1922)];

I') mMmimramms:

«Bce 1onybl co scemu KOHYAMU CLOOIMCS», — U NPECLOBYMOE KAPAMAB0BCKOE «BCE NO3B0JEHOY,
m. e. HET rpexa, He Haj0 JOOPOAETeJH «MO02Yy 6CE, UMO XOuY» — eCcmb MOALKO ECMECTNEEHHOE U
NPUMOM PEALHOE BAKMIOUEHUE OUAIEKMUKU, ecmsb 6oéce He 661800 Heana Kapamasosa o mupe u
HUBHU, @ 661600 camoeo ckopbrozo DE0. Mux-ua o mupe u HuU3HU, HO JUULL YePIOMO CKA3AHHbLL,
a ne cuacmauso crazannoiii [B. B. Posanos. Ha germuu o ocroesckom (1909)].

[IpoBeménHoe wuccaemoBaHWe MOATBEP:EIAET, YTO HBOPAHHBI HAMH TIOAXON K IOCJHEI0BATEb-
HOMY «IIOTIADHOMY» AHAJU3Y 3JEeMEHTAPHHIX KOHIENTYAJbHBIX CBA3OK ((«TIPeX»—(IOKAAHUE», (TPeX»—
«I00pOMeTeNbY, «I'PeX»—«HCKYyIIeHHe» ¥ TOf.) O00eCIeYnBaeT BOSMOKHOCTH HamWGoJee MOJHOTO WU
aIeKBATHOTO MOJIEMPOBAHUA KOHIENITYaJbHOTO IOJA «I'PeX» B IMPOCTPAHCTBE PYCCKOH KYJbTYPH U
ero SA3LIKOBOT'0 BOILIOIIEHHA B PYCCKOM SBHIKe.
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AHTHHOMII (IT'PIX» — «Y4ECHOTA» B KOHIIENTYAJBHOMY IIOJI «I'PIX» POCIMCHKOI
HAIIIOHAJBHOI KOHIIENITOC®EPHA

Awnorania. Mera crarti — JaTH KOMILIEKCHHI JIHIBOKYJIbTYPOJIOTiYHHA ONKC MOBHOTO BTiIJIEHHSA aHTHHOMIT
«rpix»-«4ecHOTa» B CydacHiil pociiicbkiit MoBi. O6’6ET aHaJi3y — KOHIENTyaJbHe IOJe «Tpix» y pociiichbkiii Ha-
IioHaJbHIN KoHUenTocdepi. IIpegmer mocnimeHHA — KOHIENTyasJbHa 3B’A3Ka «I'pix»—«decHOTa» Ta ii MOBHa
o6’exTuBalifg B pociiicbkiit MoBi. Marepiax nocrimmenns — HaiioHauabpHuil Kopiyc pociiicbkoi MoBU. Y pe3y.rb-
TaTi IPOBe/ieHOI POo6GOTH POSIIAHYTO OCOOJMBOCTI KOHIENTYaJbHOT'O 3MicTy craJoi KBasiaHTOHIMiYHOI KOHIENTY-
aJbHOI 3B’ASKM «I'PiX»-«decHOTa» B KOHIeNTOCc(epi pocifickkoi TpamuIifiHoi KyJabTypu Ta ii MOBHOI eKcILIikanii
B MOBJIEHHEBi#l NpakTuii HociiB cydacHOi pocificbkoi MOBH. 3asHaueHa KOHIENTyaJbHa 3B’A3KA aHAJIIBYETHCA B
acleKkTi JecakpaJisallii KOHIENTYyaJbHOTO IOJA «I'PiX» Ha TJi akTuBisalil pedirifiHoi ckaagoBoi iioro KOHILENTY-
aapHOTO 3MicTy. Ha mporuBary «rpixa», 3 «4ecHOTOW0» IOB’fA3aHI Taki KOTHITUBHI 0O3HAKW, SK BHCOKA MOPAJbHICTH;
MOpaJbHA YHCTOTA; MOPAJbHUN CIOCi6 KUTTA, MOBeAiHKA JIOAWHU, 3aCHOBaHA Ha ii mparHeHHi no moOpa Ta iH.
BrcHoBEm: KBa3iaHTOHIMIYHA KOHIIENITyaJbHa 3B’A3Ka «TPiX»-«4eCHOTA» BHCTYIA€ B HAIliOHAJBHIH KOHIenTOCHepi
SK CTilika KOTHITHBHA MOJeJb, BIITBOpeHa B TeKCTaX KYJbTYPHU i B MOBJIEHHEBIil IpakTUlli HOCIiB pocCiiicbKOI MOBH.
Bona € smauymoio fAK y pedirifiHoMy, Tak i B cBiTcbkoMy mapi pociiicbkol HalioHadbHOI KyJabTypu. Ilparrnane
3aCTOCYBAHHA Pe3yJbTATIB JNOCHKEHHA NOB’A3aHe 3 MOKJIUBICTIO IX BUKOPHCTAHHA y IPaKTHI BUKJIAJAHHA PO-
cificbkoi MOBU fAK 1HO3€MHOI, & TaKOik 3 yAOCKOHAJEHHAM MeTOMO0JIOrii Ta MeTOJUKU II0JbOBOTO aHAJi3y KOHIIEITIB
pociiicbKoi HallioHAJbHOI KYJBTYpPH.

KoaouoBi eaoBa: KoHIeNTyastbHe I0Je «IPiX» y pocificbkiit MOBi, aHTHHOMIA «IpiX»—«4ecHOTa», JIHI'BOKYJIbTY-
poJoriuHuii aHaJi3 KOHIEIITIB, HAI[lOHAJbHO-KYJbTYPHA 3YMOBJEHICTh KJIOYOBHX KOHIIEITIB pOCiiicbKOI KYJIbTypH,
KOHIIeTITya/bHa B3B’A3Ka.
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ANTINOMY «GREKH)» («SIN») — «DOBRODETEL» («VIRTUE») IN THE CONCEPTUAL FIELD
«GREKH» OF RUSSIAN NATIONAL CONCEPTUAL SPHERE

Summary. The purpose of the article is to present complex linguoculturological description of language
embodiment of antinomy «grekh» («sin») — «dobrodetel» («virtue») in modern Russian. The subject of this
study is the conceptual field «grekh» in Russian national conceptual sphere. The objective of this study is
the conceptual bond «grekh» («sin») — «dobrodetel» («virtue») and its language objectification in Russian.
The material of this study is Russian National Corpus. In the article specificity of semantic connections and
correlations in the elementary stable quasi-antonymic conceptual bond «grekh — dobrodetel» is examined as
important component of the total conceptual field «grekh». This conceptual bond is analyzed in the aspect
of desacralization which is interpreted as stylistic decrease of words expressed primordially high spiritual,
religious and moral values: these phenomena reflect one general trend to decrease of value level of «high
terms» while their transition from religious communicative medium into secular one. The concept «dobrodetel»,
as opposed to the concept «grekh», is connected with such cognitive characteristics as high morality, moral
purity, moral mode of life, behavior based on yearning for good etc. The finding of research is the following:
the quasi-antonymic conceptual bond «grekh — dobrodetel» is included in Russian national conceptual sphere
as stable cognitive model regularly reproduced in texts of Russian culture and in speech practice of Russian
native speakers, it being known that it is significant both in religious and in non-religious, secular strata of
Russian national culture. The practical value of the research is conditioned by possibility to use its results
for teaching Russian as foreign language as well as by improvement and development of methodology and
technology of field analysis of Russian national culture concepts.

Key words: conceptual field «grekh» in Russian, antinomy «grekh» («sin») — «dobrodetel» («virtue»),
linguoculturological analysis of concepts, national-cultural conditionality of Russian culture key concepts.
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9BOJIIOIIAA A3HIKOBOIl KAPTUHHI MAPA IIEHTPAJBHOTO
ITEPCOHASRA PACCRASA A. II. YEXOBA (AYIIEYRKA»

Annoranua. I[ers uccienoBaHWs — BHIABUTH B XYyIO:KeCTBeHHOM mpousBenennn (pacckase A. II. Uexosa
«[lymedrar) PakTel U OMpEAESUTH CHOCOOH BiauAHUA Ha dBoJonui KM A3BIKOBON JUIHOCTH MPOYECCHOHAD-
HOW pedu eé POJACTBEHHUKOB W Gauskux. O0BEETOM NAHHOTO HCCIEOBAHUA ABJIATCA ocobeHHOocTH pedu Oubru
CeménoBHbl [l1eMAHHMKOBOI — I@HTPAJBHOTO IIE€PCOHAMA YKA3aHHOTO pacckasa, — o0O0yCIOBIeHHbIE Ipodec-
CHOHAJBHEIM 3aHATHEM OJuskux et mdiopeil. IIpegmer usydenus — (HOPMBL OTPaKEHUA W MEXaHU3MBI HBOJIOIUU
KapTHHBl MUpa [EHTPAJbHOTO IepcoHaMa. B mporecce HCcIefOBAHUA HNPUMEHAIOTCA MPUEMBI M CPEACTBA OIM-
caTeNbHOTO MeTOoAa: HalJIo[eHne, JUHTBUCTUYECKUN aHau3, 0600lIeHWe; METOJ CTPYKTYPHOTO AHAJIW3a JeK-
CHYEeCKUX U (Pas3eoJOTHIECKUX eIVHUI; MeTOJ WCCJAeOBAHUA IJaHA CONEPHKAHUA SHAYMMBIX eIUWHHI[ A3HIKA.
B pesyaprare mpoBengHHO paGOTHl B TeKCTe BHIABIEHBI 3JIEMEHTH TeATPAJTHLHOTO, AEePeBO00PaGATHIBAIOIIETO,
BETEPUHAPHOI0, TUMHA3MYECKOTO IUCKYPCOB, KOTOPHE (POPMHUPYIOT pa3Hbe 10 BpPeMeHU (YHKIUOHUPOBAHUA 9XO-
KapTUHB MUpPa IeHTPAJBbHOTO IIEPCOHAKA paccKasa II0[, BJIMAHHEM KAPTHH MHpa OJUSKHX eil Jiofed, W crejaHa
MOIBITKA ycTaHOBUTH myTH sBoaoimu KM sTtoro mepcoHama. ABTOp HpHIIES K BBEIBOJAM O TOM, YTO HHAUBH-
OyajabHaf A3BIKOBaA KAPTHHA MUPA YeJ0BEKa HAXOMUTCA B COCTOSHHM IOCTOSHHON sBosonun. [Ipogeccnonanbro-
KOpIopaTHBHaA cfepa KOMMYHHKAIMKM ABAfeTcA Hambosee 3aMeTHO# cgepoii BosmeiicTBua Ha SIKM JamynOCTH.
dBouronusa u oboramenue IRM smdnocTn mpoucxoaut Gjarogaps MeXaHH3MY 9XO-KapTHHBI MEpa, 0003HadYaoInei
CerMeHT KApPTHHHI MUpa, KOTOPHIl ABIAeTCA A KOMMYyHHKAaTOpa Ha OIpefeJéHHOM 3Tame pasButusa ero KM
HEOCHOBHEIM /MO0 HOBHEIM, HO pacIINpAeTcA HJIH OCBaWBaeTCA 3aHOBO Ojaromapd OOMIEHUI0 ¢ KOMMYHHKATOPAMH,
JJIA KOTOPHIX 3TOT CerMeHT OCHOBHOI.

RaoueBnie cioBa: g3bikoBad KapTHHA MHpA, 9X0-KapTwHA Mupa, sBosouus KM, AssikoBad JUIHOCTB, IIPO-
(heccnoOHAJIBHO-KOPIIOPATUBHAA KOMMYHUKAIIUA.
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